
Организация Объединенных Наций  PBC/4/CAF/L.1

  
 

Генеральная Ассамблея 
Совет Безопасности 

 
Distr.: Limited 
17 December 2009 
Russian 
Original: English 

 

 
09-65542 (R)    070110    0870110 
*0965542*  
 

Комиссия по миростроительству 
Четвертая сессия 
Структура по Центральноафриканской 
Республике 

 
 
 

  Проект выводов и рекомендаций по итогам первого 
полугодового обзора Стратегических рамок 
миростроительства в Центральноафриканской 
Республике 
 
 
 

  Комиссия по миростроительству 
 

  Общие соображения 
 

 1. приветствует представленный всеми участниками процесса первый 
полугодовой краткий отчет о прогрессе, достигнутом ими в выполнении обяза-
тельств, взятых в рамках Стратегических рамок миростроительства в Цен-
тральноафриканской Республике, 2009–2011 годы, и выражает признательность 
национальным участникам за их вклад в подготовку этого доклада; 

 2. обращает внимание на этот полугодовой краткий доклад о ходе 
осуществления, который дополнен подготовленным Управлением по поддерж-
ке миростроительства обновленным документом, посвященным мобилизации 
ресурсов и проблемам, существующим в Центральноафриканской Республике; 

 3. подтверждает свою приверженность Стратегическим рамкам, кото-
рые выполняют роль стратегической программы действий по обеспечению ми-
ростроительства в трех приоритетных областях, которым Комиссия по миро-
строительству и правительство Центральноафриканской Республики совместно 
решили уделить особое внимание: а) реформирование сектора безопасности 
(включая разоружение, демобилизацию и реинтеграцию); b) благое управление 
и верховенство права; с) создание центров развития; 

 4. подчеркивает, что выводы и рекомендации, сделанные по итогам 
этого обзора с учетом анализа прогресса, достигнутого к настоящему времени, 
должны служить для всех участников руководством в их усилиях в предстоя-
щие шесть месяцев и должны быть нацелены на решение самых неотложных 
задач, срочно требующих внимания; 
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  Выводы 
 

 5. напоминает о взаимосвязи трех приоритетных областей, определен-
ных в разработанных ею Стратегических рамках, и необходимости обеспече-
ния скоординированного подхода к ним, поскольку они носят взаимоукреп-
ляющий характер и охватывают вопросы, касающиеся развития, обеспечения 
мира и безопасности и прав человека, включая права ребенка; 

 6. высоко оценивает прогресс, достигнутый в осуществлении Страте-
гических рамок благодаря усилиям правительства и гражданского общества 
Центральноафриканской Республики и их международных партнеров, дейст-
вующих на местах; 

 7. приветствует усилия правительства по осуществлению краткосроч-
ных мероприятий, которые оно обязалось выполнить в соответствии с планом 
действий по реформированию сектора безопасности, разработанным в апреле 
2008 года, и приветствует соглашение относительно стратегии реформирова-
ния сектора безопасности, достигнутое на мероприятии, проведенном в Банги 
29 октября 2009 года; 

 8. принимает к сведению сохраняющуюся необходимость оказания 
международным сообществом финансовой помощи в целях содействия осуще-
ствлению среднесрочных и долгосрочных мероприятий, на которую было об-
ращено внимание сообщества доноров на посвященном реформированию сек-
тора безопасности мероприятии, состоявшемся в Банги 29 октября 2009 года; 

 9. приветствует тот факт, что осуществление технических мероприя-
тий по подготовке к разоружению, демобилизации и реинтеграции бывших 
комбатантов завершилось, хотя и с некоторым опозданием, но при этом с оза-
боченностью отмечает, что пока еще не все политические условия и условия 
безопасности, необходимые для начала процесса разоружения, демобилизации 
и реинтеграции, обеспечены; 

 10. с озабоченностью отмечает, что разработка соглашения относи-
тельно транспарентного управления всем объемом ресурсов еще не завершена, 
хотя программа в полной мере обеспечена ресурсами, и напоминает о насущ-
ной необходимости разработки последовательной стратегии реинтеграции, ко-
торая должна стать неотъемлемой частью программы разоружения, демобили-
зации и реинтеграции; 

 11. подчеркивает важность того, чтобы разоружение, демобилизация и 
реинтеграция рассматривались в качестве неотъемлемой части более широкой 
реформы сектора безопасности; 

 12. выражает признательность Миссии Организации Объединенных 
Наций в Центральноафриканской Республике и Чаде за ее роль в стабилизации 
положения в северо-восточной части Центральноафриканской Республики и с 
озабоченностью отмечает недавние инциденты в плане безопасности, произо-
шедшие в этом районе из-за сохраняющейся там напряженности; 

 13. выражает серьезную озабоченность по поводу присутствия «Армии 
сопротивления Бога» в юго-восточной части Центральноафриканской Респуб-
лики, где эта группировка продолжает терроризировать население и вербовать 
в солдаты детей, и отмечает обусловленную этим нестабильность положения в 
плане безопасности; 
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 14. отмечает с глубокой озабоченностью, что огромное число бежен-
цев, в частности внутренне перемещенных лиц, до сих пор боятся возвращать-
ся в свои дома и продолжают жить в невыносимо тяжелых, особенно для жен-
щин и детей, и опасных условиях; 

 15. приветствует обнадеживающие результаты осуществления под ру-
ководством Детского фонда Организации Объединенных Наций программы 
демобилизации и реинтеграции детей, финансируемой за счет средств Фонда 
миростроительства, но при этом с глубокой озабоченностью отмечает, что в 
рассматриваемый период вооруженные группы продолжали заниматься вер-
бовкой детей и совершали другие серьезные нарушения, жертвами которых 
были дети в ситуациях вооруженного конфликта, включая убийства детей, при-
чинение им увечий и нападения на школы; 

 16. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый исполнитель-
ной и законодательной властями Центральноафриканской Республики в созда-
нии организационной основы для проведения внушающих доверие и транспа-
рентных президентских выборов и выборов в законодательные органы, вклю-
чая ввод в действие пересмотренного избирательного кодекса и создание Со-
вместной независимой избирательной комиссии, и подчеркивает исключитель-
ную важность быстрого проведения выборов в сроки, установленные Консти-
туцией; 

 17. выражает озабоченность по поводу расхождения в толковании кон-
ституционных положений, касающихся срока полномочий действующих зако-
нодательных органов, и подчеркивает важное значение быстрого вынесения 
Конституционным судом окончательного решения по данному вопросу; 

 18. отмечает необходимость разработки новой политики децентрализа-
ции в качестве необходимой предпосылки для проведения муниципальных вы-
боров в обозримом будущем; 

 19. приветствует создание Комитета по наблюдению за выполнением 
рекомендаций всеохватного политического диалога, проведенного в Банги 
8–20 декабря 2008 года, и подчеркивает важность соблюдения графика регу-
лярных заседаний для обеспечения надлежащего выполнения его мандата; 

 20. отмечает, что глобальный финансово-экономический кризис за-
труднил усилия по улучшению перспектив создания рабочих мест и атмосферы 
для развития предпринимательства, и подчеркивает необходимость приложе-
ния дальнейших усилий в этом направлении; 

 21. приветствует завершение исследований по оценке региональных 
потребностей (тематические исследования), проведенных Программой Органи-
зации Объединенных Наций по населенным пунктам в центрах развития 
западных стран в целях разработки пакетов мер реагирования, требующих 
изыскания источников финансирования, и напоминает об острой необходимо-
сти изыскания дополнительных средств для финансирования процесса их осу-
ществления; 

 22. приветствует тот факт, что гражданское общество активно участву-
ет в последующей деятельности, связанной с осуществлением Стратегических 
рамок; 
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 23. подчеркивает важность того, чтобы гражданское общество продол-
жало в полной мере играть свою роль полноправного участника процесса осу-
ществления Стратегических рамок; 

 24. отмечает ряд недостатков, имеющих отношение к процедурным ас-
пектам, которые особенно в том, что касается участия гражданского общества, 
которые не проработаны достаточно четко, и в этой связи выражает сожаление 
по поводу недостаточно активного участия гражданского общества и недоста-
точного объема финансирования партнерами местных неправительственных 
организаций и организаций гражданского общества; 
 

  Рекомендации 
 

  Правительство Центральноафриканской Республики 
 

 25. рекомендует правительству Центральноафриканской Республики: 

 a) продолжать усилия по обеспечению полного осуществления плана 
действий по реформированию сектора безопасности, разработанного в апреле 
2008 года, в том числе его положений, касающихся женщин и детей, и по осу-
ществлению последующих мероприятий на политическом и техническом уров-
не; 

 b) обеспечить в рамках Руководящего комитета по вопросам разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции достижение договоренности в отношении 
совместного механизма транспарентного и предсказуемого расходования всех 
средств, выделяемых на цели разоружения, демобилизации и реинтеграции; 

 c) принять все необходимые меры для обеспечения условий, способст-
вующих проведению свободных, справедливых и мирных всеобщих выборов в 
сроки, установленные Конституцией, уважения независимого характера Со-
вместной независимой избирательной комиссии и признания результатов вы-
боров; 

 d) активизировать межобщинный диалог в северо-восточной части 
страны для ослабления скрытой напряженности; 

 e) взять на себя всю ответственность за создание центров развития, 
обеспечив для этого начало работы Технического руководящего комитета; 

 f) приложить все необходимые усилия для обеспечения прогресса в 
осуществлении рекомендаций всеохватного политического диалога, предпри-
нять шаги по активизации работы Комитета по наблюдению и вовлечь граж-
данское общество, в частности женские организации, в процесс урегулирова-
ния конфликта и обеспечения возврата к стабильности и процветанию; 
 

  Международные партнеры 
 

 26. постановляет сотрудничать с международными партнерами для то-
го, чтобы: 

 a) продолжать усилия по оказанию международным сообществом не-
ослабного внимания и поддержки Центральноафриканской Республике, в том 
числе для обеспечения миростроительства и облегчения условий жизни насе-
ления в районах, в наибольшей степени страдающих от конфликта и нищеты; 
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 b) более активно помогать правительству в осуществлении рекоменда-
ций всеохватного политического диалога; 

 c) активизировать усилия по мобилизации ресурсов и оказанию техни-
ческой помощи и улучшить систему распределения средств на осуществление 
намеченных мероприятий по миростроительству, включая план действий по 
реформированию сектора безопасности и проекты, которые будут предложены 
вниманию международного сообщества на предстоящем совещании доноров за 
круглым столом, посвященном реформированию сектора безопасности, прове-
дение всеобщих выборов в 2010 году, приложение правительством усилий по 
созданию более благоприятной обстановки для предпринимательской деятель-
ности и создание всех центров развития; 

 d) содействовать созданию национального потенциала, необходимого 
для миростроительства, в частности в государственных учреждениях и инсти-
тутах гражданского общества; 

 e) поддерживать начавшийся процесс создания Объединенного пред-
ставительства Организации Объединенных Наций по миростроительству в 
Центральноафриканской Республике (ОПООНМЦАР), которое заменит Отде-
ление Организации Объединенных Наций по поддержке миростроительства в 
Центральноафриканской Республике и мандат которого предусматривает, в ча-
стности, содействие осуществлению Стратегических рамок и реализации, при 
поддержке страновой группы Организации Объединенных Наций, проектов, 
финансируемых за счет средств Фонда миростроительства; 

 f) подчеркивает важность всестороннего учета гендерного аспекта в 
рамках мандата и деятельности ОПООНМЦАР; 
 

  Гражданское общество  
 

 27. постановляет: 

 a) поддерживать усилия по укреплению потенциала гражданского об-
щества, особенно в сферах, связанных с проведением выборов, решением ген-
дерных вопросов и осуществлением программы разоружения, демобилизации 
и реинтеграции; 

 b) эффективно взаимодействовать с местными неправительственными 
организациями в осуществлении программ и проектов, предусмотренных в 
каждой из приоритетных областей Стратегических рамок; 

 c) оказывать Координационному комитету по осуществлению после-
дующей деятельности, связанной со Стратегическими рамками, поддержку в 
реорганизации и наращивании потенциала гражданского общества. 

 
 


